BO NONG NGHIEP VA CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
PHAT TRIEN NONG THON DPic lip - Tw do - Hanh phic
CUC QUAN LY CHAT LUQNG
NONG LAM SAN VA THUY SAN Ha Noi, ngay L9 thang 01 ndm 2011

sf)169QLCcL-CLI
Viv: XK NT2MV vao New Zealand

Kinh giri:

- Céc Trung tam Chat luong NLTS ving 1-6;
- Céc doanh nghiép ché bién thuy san xuat khau.

Ngay 20/01/2011, Cyc Quén Iy Chat hrong Nong lam san va Thiy san nhén dugc
thong bao cta Co quan An toan thuc phim New Zealand (NZFSA) lién quan dén viéc
irién khai cdc néi dung néu tai Thoa thuan gifia Co quan thdm quyén hai nudc vé kiém
soat an toan vé sinh dbi vai nhuyén thé hai manh vo (NT2MV) Viét Nam xuit khiu vao
New Zealand (c6 hiéu hre tir ngay 01/02/2010), cu thé:

- NT2MV xuit khdu vao New Zealand phai dugc thu hoach tai cic ving dugc
kiém soat trong Chuong trinh kidm soat an toan vé sinh trong thu hoach NT2MV cta
Viét Nam; ddng thoi phai dugc gidm sét an toan vé sinh trong thu hoach, van chuyén; sin
phim NT2MV phai qua xir Iy nhiét hodc duge lam sach tai cac co so trong danh sach
duoc EU cong nhén.

- M?3i 16 hang NT2MV xuét khiu vao New Zealand phai dugc cc Trung tam Chét
lugng Nong lam thiy san ving kiém tra, ching nhan va cip chimg thu theo méu quy

dinh.
NZFSA thong bio ké tir ngay 28/02/2011 sé khon chip nhin cic 16 han
NT2ZMV khong kém theo chimg thu do ciac Trung tim vung thudc Cue Quéin I¥

Chit lwong Nong 1im sin va Thily sin cip. . 1
Dé tuan thu ddy da quy dinh cia New Zealand, tranh cac vuéng mic khi xuat khéu

NT2MYV vio thi trudng ndy, tiép theo cong van sé 220/QLCL-CL1 ngdy 09/02/2010, Cue
yéu cau:

1. Céc doanh nghiép ché bién thily san xuit khiu

Tuén thu day du cic yéu chu néu tai Thoa thuan néu trén khi ding ky kiém tra,
chimg nhan chit luong 16 hing NT2MV xufit khau vao New Zealand (n0i dung Thoa
thudn diwgc ddng tai tai website cua Cuc theo dia chi: http.//www.nafigad.gov.vn)

2. Cic Trung tim Chat lwgng NLTS viing

_Phd bién, huong din cac doanh nghiép ché bién thity san xuat khau thudc dia ban
Trung tam ving phu trach thuc hién dung ndi dung Thoa thudn khi xudt khdu NT2MV
vao New Zealand.

- Tiép tuc thyc hién kiém tra, cap chimg thu cho céc 16 hang NT2MV ding ky xuét
khiu vio New Zealand theo ding huéng din cua Cuc tai cong van s6 220/QLCL-CL1
ngay 09/02/2010.

Trong qua trinh thuc hién, néu cé kho khan vudng mic dé nghi céc don vi kip thoi
béo céo vé Cuc dé duoc hd trg giai quyét./.

KT. CUC TRUONG
P UC TRUONG

Noi nhan:

- Nhu trén;

- Cuc trudng (dé ble);

- Co quan Chét lugng Nam b, Trung bd;
- VASEP;

- Luu VT, CL1.
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Pre-clearance’ arrangement between
the Competent Authority of New Zealand
(New Zealand Food Safety Authority)

and Viet Nam

Purpose
This pre-clearance arrangement between Viet Nam and New Zealand sets out the sanitary
measures? that must be applied for imports of specified products® into New Zealand.

Definitions
Bivalve molluscan shellfish (BMS) means filter-feeding lamellibranch and includes marine
and freshwater BMS including live*, raw, cooked, ready to eat, canned and dried BMS. It does
not include molluscs that are not bivalves, such as abalone, octopus, squid, seas slugs and

snails or roe-off scallaps.

Risk Based Frequency means a frequency of verification or import checks appropriate to the
inherent sanitary risk of the product(s) and the level of demonstrated ongoing conformance with

New Zealand’s sanitary outcomes.

! pre-clearance arrangements recognise sanitary measures applied by the exporting country
Competent Authority to manage sanitary health risks associated with foods of regulatory
interest.

2 |n terms of imports into New Zealand, Biosecurity New Zealand is responsible for managing
zoosanitary (animal) and phytosanitary (plant health) aspects. The New Zealand Food Safety
Authority is responsible for food safety and sanitary aspects of products not intended for human
consumption. :

* Specified products means those covered by the scope of this pre-clearance arrangement

* Live BMS are currently-exeluded entry into New Zealand for Biosecurity reasons. All imports
of unshelled mo --- =Y are subject to import permit Biosecurity requirements.
For further i mc‘éflon refer www_bioS8cin

—
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Scope
The scope of the pre-clearance arrangement applies to the animal products and measures

specified below.

11 Bivalve molluscan shellfish
Direct export to New Zealand of bivalve molluscan shellfish grown in the territory of Viet

“Nam of:

27 JAN 20

All species of bivalve molluscan shellfish which at the time of export were harvested from
production areas, further handled and processed in accordance with standards recognised by
the European Union.

Special conditions:
Bivalve molluscan shellfish exported to New Zealand must be either heat treated or undergo
depuration / purification in an establishment approved for export to the EU in accordance with

EU requirements.

Re-export of bivalve molluscan shelifish imported into the territory of Viet Nam

Not approved.

Roe-off scallops
Roe-off scallops traded as abductor muscle only (eviscerated and with the roe removed) are
excluded from the scope of the arrangement and may be imported without certification.

Equivalence
This pre-clearance arrangement recognises the following sanitary measures equivalent to New
Zealand standards for the purposes of trade with New Zealand:

awSoft = Tel: +84-58-3845 6684 * www. ThuVienPhapLuat.com

1.1 Bivalve molluscan shellfish

For the purpose of trade, the New Zealand Food Safety Autherity has determined that sanitary
measures applied in accordance with the European Union requirements, and having met any
special conditions, to be equivalent to the public health sanitary outcomes required by New
Zealand Food Safety Authority.

Additional criteria
Foods for import and sale must meet any additional relevant New Zealand laws including the

following:

c,D.UP‘Ui’T REPUBLIC gF WEIW
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Biosecurity New Zealand®

Imports must meet any published Biosecurity New Zealand criteria.

Food Standards Australia New Zealand °

Products sold on the domestic New Zealand market must meet the requirements specified in
the Food Standards Australia New Zealand - Food Standards Code.

Certification arrangements
Each consignment covered by the scope of this pre-clearance arrangement, unless otherwise
spegcified, must be accompanied by a signed original sanitary certificate(s) conveying sanitary
information (data elements) in a format appropriate to the exporting country’s certification
system. The official sanitary certificate must be signed by the designated Viet Nam Competent
Authority representative and contain the relevant certificate information as specified in Annex A.

The exporting country Competent Authority must take all necessary steps to ensure the integrity
of the certification process, to guard against fraud and prevent false and misleading certification.

The sanitary certificate(s) may, if mutually agreed, be sent through secure methods of electronic
data transmission that offer guarantees equivalent to New Zealand's E-cert system.

Import checks
Import checks will be applied on a performance basis to verify the ongoing implementation of
the pre-clearance arrangement.

11 Bivalve molluscan shellfish
Documentary Checks 100%
Identity Checks Risk based frequency
Physical Checks Risk based frequency
Sampling and testing Risk based frequency

Sanitary outcome non-conformance
In the event of non-conformance with expected sanitary outcomes, the New Zealand Food
Safety Authority will take action in accordance with the actual level of sanitary risk.

s Bmsec:unty New Zealand - Pu bhshed Import Health Standards

Page 3 of 13
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The New Zealand Food Safety Authority will communicate with the exporting country
Competent Authority of Viet Nam and provide the details and reasons for any decision so that
the exporting country Competent Authority may take appropriate corrective action(s) to prevent

recurrence.

Any further action taken by New Zealand Food Safety Authority will be commensurate and
proportional to the actual level of sanitary risk and will, if appropriate, take into account previous
performance and information provided by the exporting country Competent Authority.

Where the New Zealand Food Safety Authority decides that a consignment should be rejected,
it will notify the exporting party of the details and reasons for the decision in advance of the
rejection. The New Zealand Food Safety Authority will facilitate any reasonable information
request by the exparting country Competent Authority and seek to provide access to the
consignment if the exporting country Competent Authority or representative further requests to
undertake whatever tests or inspections that it deems necessary.

Communication and notification
The importing country Competent Authority and exporting country Competent Authority will, in a
timely manner, inform each other through the relevant contact points of matters that may
materially affect the operation of this pre-clearance arrangement.
These matters indlude:
» any significant change to factors affecting the safety and/or suitability, and
« cases where there is a serious or immediate health concern.

Verification
In order to maintain confidence in the effective implementation of this pre-clearance
arrangement, audit and verification of exporting country Competent Authority controls may be
carried out, The frequency of verification activities will be risk based and take account of the
exporting countries previous performance.

Safeguard measures
Nothing in this pre-clearance arrangement will prevent the New Zealand Food Safety Authority

from taking provisional sanitary measures, necessary for the protection of public health, in
accordance with Article 5.7 of the SPS Agreement. Any measures introduced will take into
account relevant information provided by the exporting country Competent Authority and will,
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Review and modification of pre-clearance arrangements
This pre-clearance arrangement may be reviewed or terminated by either competent authority
noted above by written notification to the relevant Competent Authority contact points.

Implementation
The pre-clearance arrangement becomes effective from 1 February 2010 unless otherwise

advised.
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Competent Authorities
The Competent Authorities responsible for the animal preducts included within the scope of this
pre-clearance arrangement are as follows:

1.1 Bivalve Molluscs
New Zealand:
New Zealand Food Safety Authority

Contact details:
Assistant Director (Imports and Export Strategy) OR
Programme Manager (Market Access)

New Zealand Food Safety Authority
68-86 Jervois Quay

PO Box 2835

Wellington 6014

NEW ZEALAND

Phone: +64 4 894 2500

Fax: +64 4 894 2501

Email: import.systems@nzfsa.govt.nz

Viet Nam:
National Agro-Forestry-Fisheries Quality Assurance Department

Ministry of Agriculture and Rural Development of Vietnam

Contact defails:
Acting Director General

National Agro-Forestry-Fisheries Quality Assurance Degartment
Ministry of Agriculture and Rural Development of Vietnam

10 Nguyen Cong Hoan, Ba Dinh

Ha Noi,_l\_tEI NAM

Tel. 00 84 4 4459 1800
Fax. 00 84 4 831 7221

E-mail: nafigad@mard.qov.vn
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